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1 YKasaHuA K AOKYMeHTauuu

1.1 TlNoAcHeHHe K 3HaKam

1.1.1 TMMpeaynpexparowme ykasaHua

I'Ipenynpe»(/:larou.me yKasaHua cnyx<art anAa npeaynpexxaeHua 06 onacHocTaAX npu OﬁpaLL[eHMM C nsgenuem.
Cﬂe,uyrou.me CUrHasibHble CfioBa UCNOJIb3YHTCA B KOMéMHaLlMM C CMMBOJIOM:

OIMACHO! O6bLiee o6o3HaueHne HeNOCPEACTBEHHON ONACHOM CUTyaLMK, KOTOpasa MOXET NoBneyb
A 3a co0O0M TAXENblE TPaBMbl UM CMEPTENbHLIA UCXOA.

NPEOYNPEXAEHUE! ObLyee 0603HauYeHWe NOTEHUMANBHO OMACHOM CUTyaLnu, KOTOpas MOXET
A noeneyb 3a COBOM TAKesble TPaBMbl UM CMEPTENbHbIN UCXOA.

OCTOPOMHO! ObLyee 0603HaUeHWe NOTEHLMANIBLHO OMACHOW CUTYauuu, KOTopasa MOXET NoBeYb
A 3a coBoM NnerkMe TpaBMbl UK NOBPEXAEHUe 000PyA0BaHUS.

1.1.2 Cumsonbl
McnonbaytoTcs cneaytoLyue CUMBOIbI:

@ [Mepea ncnonb3oBaHWEM NPOYTUTE PYKOBOACTBO MO 3KCMnyatayuu.

1.1.3 Usobpamenun

MSOépa)KeHMFl B J]aHHOM PYKOBOACTBE cny»<at And o6LLyero NoHMMaHua 1 MOTYT OTAIMYaThCA OT PAKTUYECKOro
MCNONHEHHUA:

E 3TUMU L[Mq)paMM NPOHyMepOoBaHbl MSOépa)KeHMFl, npuBoAnMbIE B Ha4Yane AaHHOro IOKyMeHTa; B
TEKCTe AaHHOro pykoBOACTBaA 3TU LIMq)pr YKasblBakOT Ha TO UK UHOE MsoépameHme.

Homepa noauumit ucnonbaytotca B 0630pHOM 13o6parkeHun. B 063ope usaenua Homepa B aKCrn-
KauuW yKasbiBatoT Ha 3TW HOMepa NO3ULNI.

1.2 06 sToM AOKYMEHTe

» [epen Hayanom paboTkl 06A3aTENLHO U3yUYUTE PYKOBOACTBO MO SKCMyaTauuu.

» Bceraa xpaHute AaHHOE PyKOBOZCTBO MO 3KCMyatauuu paAaoM C YCTPOMCTBOM.

» [pu cmeHe Bnajensbua obAsatenbHO NepeaasaiTe PyKOBOACTBO NO 3KCnyaTtauuMu BMeCTe C YCTPOW-
CTBOM.

I'IpaBo Ha BHECEHUE TEXHUUYECKUX U3MEHEHUI U OLLMOKK coxpaHAeTcA.

1.3 Undopmauus 06 usgenuu
M3penua Hilti npeaHasHayeHbl AnA NPodeccroHanbHOro UCNosb30BaHMA, MOITOMY OHW MOTYT OBCIY)KMBATLCA
1 PEMOHTUPOBATLCA TOMLKO YNOMHOMOYEHHBIM U 0BYYEHHBIM NEPCOHANOM. DTOT NEPCOHAN AOMKEH NPONTH
crneynanbHblii MHCTPYKTaX MO TexHuke GesonacHoctu. McnonbaoBaHue M3nenua U ero AOMOSNHUTENbHOro
obopyAoBaHUA He MO Ha3HAYEHUIO UMK ero dKcnnyarayua HeoBydeHHbIM NepCcoHanoM MOryT NPeACcTaBnATbL
OnacHoCTb.

» [epenuiunte 0603HAYEHUE U CEPUIHBIA HOMEP, YKa3aHHbIe Ha 3aBOACKOM TaBIUUKE, B HKENPUBEAEHHYIO

TabnnyHyo popmy.

» BceraaBBoauTe 3Ty MHPOPMALMIO NPY 0BpaLLeHnr C 3anpocamm Mo W3AENMIo B Halle NPeACTaBUTENbCTBO
WM CEPBUCHBIN LIEHTP.
YKasaHuA K uspenuio
Tun:

MokoneHwue: 02

CepwuiiHblii HOMep:

2 bBesonacHocTb

2.1 YkasaHuA no TexHuke 6esonacHocTu

Hapagy ¢ yKasaHMAMM No TexHMKe 6e30nacHOCTH, NPUBEAEHHBIMU B OTAENbHbIX raBax HaCcTOALLero
pyKOBOACTBa NO 3KCnayaTauuu, cneayeTt CTporo cobnroaath cneayroLyme HUKE yKasaHUA.
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2.1.1 Wcnonb3oBaHWe NO Ha3HAYE€HUIO

>

Bo usberkaHne TpaBM W MOBPEXAEHUA YCTPOWCTBA WUCMOMb3YHTE TONMBKO OPUrMHANbHYKD OCHACTKYy W
AONONHUTENBHbIE NPUHAANEXHOCTM npoussoacTea Hilti.

BHeceHWe M3MEeHEHUI B KOHCTPYKLMIO YCTPOWUCTBA UNK ero MoAU¢UKaLMA 3anpeLyaroTca.
CobniogaiiTe npean1McaHuaA No aKCNAyaTauum, yxoay U TEXHUUECKOMY obcnyMUBaHUIO YCTPONCTBA,
npuBeAieHHble B HACTOALL,EM PYKOBOJCTBE MO 3KCNyaTaluu.

He oTknrouaiite npeaoxpaH1TenbHbie YCTPOICTBa U He yaananTe npeaynpexaarolme Haanucu
3HaKM.

MpoBepsiiTe ycTPOICTBO Nepea ucnonb3osaHnem. NoBpemaeHHOe YCTPOMCTBO UCMONb30BaTh 3anpe-
waetcA. Caasaite NoBpeXAeHHOE YyCTPOWCTBO B CepBUCHbIN LieHTP Hilti.

2.1.2 TMpaBunbHana opraHusauyua pabouero mecta

>

Boibupaite ynobHoe nonomeHue Tena npu pabote Ha NPUCTaBHbIX NECTHULAX U CTPEMAHKaXx.
MocToAHHO coXpaHANTE YCTONYMBOE NONIOMEHUE U paBHOBECHE.

Boibupaiite yno6Hoe nonoxeHue Tena npu paboTe Ha NPUCTABHBIX NECTHULAX M CTPEMAHKax.
MocToAHHO COXpaHANTE YCTOMUYMBOE NOMIOMEHUE U paBHOBECHE.

Ucnonb3yiTe yCTPOMUCTBO TONBKO B NpeAenax ero TeEXHUUECKUX XapaKTepPUCTHK.

He ucnonb3yinte yCTPOMCTBO Tam, rAe CyLlecTByeT ONacHOCTb NoXapa unu B3pbiBa.

Bo usberkaHne TpaBMMpPOBaHWA M BO3MOXXHOrO MOBPEXAEHUA YCTPOWCTBA ObBecneybTe HaAeXHYH
dUKCaLMIO Keitca Npu TPaHCMOPTUPOBKE.

2.1.3 3AneKTpomarHMTHaA COBMECTMMOCTb

>

XoTA YCTPOICTBO OTBEYAET CTPOrMM TPeBOBaHUAM COOTBETCTBYHOLLMX AMPeKTUB, pupma Hilti He nckto-
4aeT BO3MOXHOCTHM NOABMEHUA NOMEX NPKU €ro SKCnayaTtaunMm BCIeACTBUE BO3AESNUCTBUA CUIbHBIX NONEN,
CNOCOBHbIX MPUBECTHU K OLIMOKaM B paBoTe. B 3TUX UK UHBIX Crydasx AOMKHLI MPOBOAUTLCA KOHTPOMb-
Hble namepenua. ®Gupma Hilti Takoxke He UCKoUaeT BO3MOXHOCTU NOABNEHWUA NOMEX NPU dKCnyaTaumu
yCTPOWCTBA W3-3a BO3AEWCTBUA APYrMX YCTPOMCTB/NPMBOPOB (Hanpumep HaBUrauMoHHOro oBopyaoBa-
HUWA, UCNONB3YEMOro B CamoneTax).

3anpeLwyaeTcA UCNONb30BaTb YCTPOMCTBO BONM3M GepemMeHHbIX UKW NUL, UCMONb3YIOLMX KapAano-
CTUMYNATOPbI.

Kateropunuecku sanpetiaetca HanpasnATb YCTPOWCTBO Ha cebA UK Ha ntoAei no6nu3ocTy. Srennyarauus
YCTPOWCTBA C APYro# aHTEHHOW /U APYrMM NepeaTynkoMm 3anpeLleHa.

2.1.4 O6wme mepbl 6esonacHOCTH

Mepbi 6e30nacHOCTH ANA MEXaHMUYecKoro o6opyaoBaHua

>

TwarenbHO cneaute 3a COCTOAHWEM ycTpoicTBa. [lpoBepsiite 6esynpeyHoe GpyHKUUOHMPOBaHWE Mo-
ABWKHBIX YacTel, NEerkoCcTb MX XOAa, LeNIOCTHOCTb BCEX YacTew U OTCYTCTBME MOBPEXAEHMIA, KOTOPbIe
Mornu 6bl OTpULATENBHO NOBAUATL Ha paboTy ycTpoicTBa. CaasaiTe NoBPexAeHHbIe YacTh yCTporcTBa
B PEMOHT 10 €ro MCMoMb30BaHuA.

B cnyyae pe3koro usmeHeHUA TemnepaTypbl NOAOKAUTE, NOKA yCTPONCTBO HE NPUMET TemnepaTypy
BHELLUHeNl cpefabl.

HecmoTpA Ha TO, YTO YCTPOWCTBO 3al4MLLiEHO OT NPOHUKHOBEHWA Bnaru, ero cneayert BbiTepeTb
Hacyxo, nepef TeM KaK NofoMUTb B NEPEHOCHYIO CYMKY.

JloBepANTe PEMOHT YCTPOWCTBA TOJIbKO KBaNM¢$ULUPOBAHHOMY MepPCOHasny, MCMOoNb3yrolemy
TONBbKO OPUrMHanbHbIe 3anyacTu. ATUM obecneunBaeTcA nogaepKaHue ycTponcTea B 6esonacHom
COCTOAHUH.

Mepbi 6e30nacHOCTH ANA aNeKTpUUecKoro o6opyaosaHus

>

He ponyckaiTe KOpPOTKOro 3aMblKaHWUA aKKymynaTopa. [epea ycTaHOBKOW akkymMynaTopa ybeantecb
B TOM, YTO €r0 KOHTaKTbl M KOHTaKTbl B YCTPOWCTBE YMCTbIE. B cnyuyae KOPOTKOro 3aMblKaHMA KOHTAKTOB
aKKyMynaTopa CyLeCTByeT ONacHOCTb BO3ropaHua, B3pbiBa M OXKOra €AKOM XUOKOCTbIO.

He nonyckaite nonaaaHua Bnaru B akkymynaTop. He gonyckaite nonasaHva Bnaru BHyTPb YCTPOWA-
cTBa. OTO MOXET NPUBECTU K KOPOTKOMY 3aMbIKAHMIO U XUMUYECKUM PeaKLMAM U CTaTb MPUYMHON OXKOroB
MM BOSHUKHOBEHMA NoXapa.

Mepen Tem KaK BCTaBUTb aKKYMyNATOp B 3apAAHOEe YCTPOWCTBO ybeauTechb, UTO €ro BHeluHWe
NoOBEPXHOCTH YUCTbIE U cyxue. CobntoaaiTe PyKOBOACTBO MO SKCMAyaTaLuu 3apAaHOro YCTPOMCTBa.
Mpu TPaHCNOPTUMPOBKE MK ANUTENIBHOM XPaHEHUM YCTPOMCTBA BbIHUMAMNTE U3 Hero akkymynarop. MNepea
NOBTOPHbLIM UCMOIb30BAHNEM OCMOTPUTE aKKyMYATOP Ha HANNYNE NPU3HAKOB YTEUKM UK MOBPEXAESHUN.
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>

Bo usbemanue ywepba ana okpymarowen cpeabl YTUAUIUPYHTE YCTPOMCTBO M aKKYMYNATOPbI
B COOTBETCTBUU C AEWCTBYHOLYMMU MECTHbIMM HOopmamu. B cnyuyae BO3HMKHOBEHWA BONPOCOB
CBAMXMUTECH C U3rOTOBUTENEM.

[na paBoTbl yCTPOMCTBA U 3apAAKK aKKyMyAaTopa UCMOoNb3yrTe TONBKO 3apsaaHoe yeTporctso Al E30 unu
Apyrve pekoMeHAOBaHHbIE M3rOTOBUTENEM 3apAAHble YCTPOMCTBA. B npoTBHOM cryyae cyljectsyer
ONacHOCTb NOBPEeXAEHUA yCcTpoicTa. Npy MCNoNb30BaHUM 3apPAAHOMO YCTPOWCTBA ANA 3apAAKM HeCo-
OTBETCTBYIOLLMX EMY TUNOB aKKyMyNATOPOB BO3MOXHA ONACHOCTb BO3ropaHua.

AxKypaTHOe o6palyeHre C akKyMynATOPHLIMU YCTPOMCTBAMU/MHCTPYMEHTaMu

>

Mpu HeBEPHOM OBPALLEHUN C aKKYMYSIATOPOM M3 HETO MOXXET BbiTeUb 3NEKTPONUT. U3beraiiTe KOHTaKTa
c Hum. [pu cnydyanHom KOHTaKTe cmowuTe BoaoW. [pu nMonagaHUM TaKUX MUAKOCTEW B rnasa
npomMoinTe MX 6ONbLIMM KONMUECTBOM BOAbI U HEMEANeHHO obpaTuTech 3a MOMOLUBLHO K Bpauy.
BbITeKatoLmMit U3 akKyMynaTopa 3MeKTPOSIUT MOXKET NPUBECTU K Pa3APaXKEHUIO KOXM UM OXKOraM.
3anpewjaetca pasbupatb, caaBnueaTb, HarpesaTb [O TemnepaTypbl CBbile 75 °C unu cxurath
aKkKymynAaTopbl. B npotvBHOM cryyae cyljecTByeT ONacHOCTb BO3ropaHudA, B3pbiBa U OXora eaxon
JKMAKOCTBIO, HAXOAALLENCA BHYTPY aKkKymMyndaTopa.

XpaHuTe akKyMynAaTopbl Ha 6€30MacHOM PacCTOAHNH OT UCTOUHUKOB OFHA U BLICOKOW Temneparypbl.
CylecTByeT ONacHOCTb B3pblBa.

Ucnonb3ynTe TONMbKO JAONyLIEHHble K 3KChiyatauyuM C COOTBETCTBYHOLMM  YCTPOM-
CTBOM/UHCTPYMEHTOM aKKYMYRATOPbI. Mpn “CnonNb3oBaHWMM APYrMX aKKyMynaTOpOB WAWM Npu
MCMOMb30BaHMN aKKYMYNATOPOB B UHbIX LIeNAX CYLECTBYET ONacHOCTb BO3ropaHua 1 B3pbiBa.

Hukoraa He ucnonb3yinTe U He 3apAanTe NOBPe X AEHHbIEe aKKyMYNATOPbI (HANPUMED, aKKYMYNATOPbI
C TPEeLUMHaMM, CIIOMaHHbIMW YacTAMM, MOTHYTbIMU, BAABNEHHLIMU U/UIN BbITAHYTHIMU KOHTaKTaMMu).
Heuncnonb3yemble akKkyMynAaTopbl/3apAAHble YCTPOWCTBA XPaHUTe BAANU OT CKPENOK, MOHET, KNto-
yen, rBo3fen, BUHTOB U APYIMX MENKUX MEeTaNNUYyeCKUX NPeaAMeToB, KOTOpble MOTYT CTaTb NpH-
UYMHOW 3aMbIKaHUA UX KOHTAKTOB. KOpOTKOE 3aMblKaHWE KOHTAKTOB aKKyMyNATOPOB WM 3apAnHbIX
YCTPOWCTB MOXET NPUBECTU K BO3rOPAHUIO U B3PbIBY.

TpebosaHua Kk nonb3osaTento

>

>

>

ByabTe BHUMAaTeNbHbl, CleauTe 3a CBOMMM AENCTBUAMM W Cepbe3HO OTHOCUTech K pabote ¢
ycTpoicTBoM. He nonb3yWTecb yCTPOWCTBOM, €CNU Bbl YCTanu MAW HaxoAuTeECh NOA AEWCTBUEM
HaAPKOTHKOB, aNIKOronA UKW MeAUKaMEHTOB. HesHauuTenbHas owmnbKa nNpu HeBHUMATENbLHOW paboTe ¢
YCTPOMCTBOM MOMET CTaTb NPUYMHON CEPbEZHOTO TPABMUPOBaHUA.

Y6eautech B TOM, UTO pyuKa yCTPONCTBA HafeHO 3adpUKCHMpOBaHa.

Cobnrogaiite Bce NpeaynpeXaeHUs U yKasaHUs Ha AUCNee CKaHepa.

TpaHcnopTUpoOBKa

>

CobntopanTe cneynanbHble NPeAnUCaHWaA No TPAHCNOPTUPOBKE, XPAHEHUIO U SKCNNyaTaLmUm IMTUA-UOHHBIX
AKKYMYJIATOPOB.

3 OnucaHue

3.1 0630p usnenuafl

®  Ycrpoitcteo cuntbiBaHua RFID-MeTok Pesb6oBas KpbllKa akKyMylAaTOPHOrO
@  Mogynb CKaHMPOBAHHWA LITPUXKOLOB oTceka
® Kawvepa ®  KpbilKa akKyMynaTOPHOro oTceKa Ha

- ke
®  Keonka "Brn/Buikn/CrAuuit pexum" g?';abem ANA NOAKIOYEHUA HAyLLHUKOB
®  MHOrogyHKUMOHaNbHAA KHOMKA Crnesa ®  MHOrOGYHKUMOHAILHAR KHONKA CpaBa
® AKTUBATOP CKAaHNPOBAHNA ® USB-pasbem anA noaKNoYeHns 3apaaHoro
@  Pyuyka c aKTMBATOPOM CKaHMpOBaHuA Kabens

®  KHonka pasénoKMpoBKK PYUKH

3.2 0630p aKpaHHOro moayna %
®  Ceetoauoa akkymynatopa cKaHepa ®  Knonka cépoca
@  Ceetoauoa ceTv COTOBOM CBA3M @  Knonka «Scan»
®  Csetoaron WLAN KHonka «<Home»
@  CeHCOpHbIit okpaH ®  Knonka «Hasaan»
®  KHonka «MeHto» KHonka «Mouck»
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3.3 HUcnonb3oBaHue NO HAa3HAYEHUIO

[JaHHoe w3aenue npenctaBnseT coboi ckaHep. OH nMpeaHasHayeH ANA MAEHTUUKALUMM WU ynpaBneHun
TEXHUYECKMMU CPEACTBAMMU, MAPKUPOBAHHBIMU LUTPUXKOAOM Unu RFID-meTkow.

3.4 ®yHKuMUM NporpamMmHoro obecneueHun

CkaHep pabotaer ¢ OC Android. YnpaBneHue BbINONHAETCA NPEUMYLLECTBEHHO COMNACHO MPUHATHIM
cTanaaptam Android, KOTOpble M3BECTHbI U3 NOMNb30BaHUA MOOUIbHBEIMMU TENEPOHAMM.

DYHKUMM YCTPOWCTBA AOCTYMNHbI ANA Nonb3oBatena yepes (MoBunbHble) NpUnoXeHusa. HactoATensHo pe-
KOMEHZYeTCA He yCTaHaBnuBaTb Ha CKaHepe He cepTuduumposaHHble pupmont Hilti npunoxkenna. Takue
NPUNOXEeHUs He NOAAEPKMBALOTCA cepBUCHOI cnyx6oii Hilti v B cnyyae pemoHTa unu TexHuuyeckoro obeny-
)KMBaHMA CKaHepa yAanaoTca.

CkaHep npeaHasHayeH Ana ucnonb3oBaHuA BMecte ¢ cuctemoi Hilti ONITrack. [nA vcnonb3oBanua
COOTBETCTBYIOLLErO NPUNOXEHNA TpebyeTcA BBOA UMeHH nonb3osarens 1 napond. MoapobHyto MHGopmaLuuio
o Hilti ON!Track cnpatmBaiite B otaene npogax Hilti unu cm. Ha http://ontrack.hilti.com.

3.5 KomnnekT nocrtaBKu

Ckanep Al S1/4, pyuka Al E10, akkymynatop Al E20 ana ckaHepa, akkymynatop Al E21 ana pyyku, 3apaaHoe
yctpoiictso Al E30, HapyyHaa netna PDA 60, pykoBOACTBO NO dKCMyaralumu.

JlonylleHHble HaMK 3anacHble 4acTh, PacxoAHble Martepuanbl U NPUHAANEXHOCTM ANA AaHHOTO M3AenuA
cnpaluvsaiite B Gnnkaiiliem cepeucHoM ueHTpe Hilti unu cmoTtpute Ha www.hilti.com

3.6 AKKYMYynATOPbI

YKasaHue

3apsKaiTe akkyMynAaTopbl NPW KOMHATHOW TeMnepartype, 4Tobbl 06ecnednTs Kak MoXHO 6onee fonrui
CpOoK cny»0bl. Mpu 3apaake usberaite Temneparypsl BHe aAnanasoHa 0-45 °C.

AKKYMYNATOP B CKaHEpe, a TaKKe akKyMyNAToOp B PyUKe Cy»Kar ANA 3anuTbiBaHUA CUCTEMbI. AKKYMYNATOP
B PyYKe 3anuTbiBaeT TONbKO YCTPOWCTBO cunTbiBaHuA RFID-meTok. MHAMKauusa ypoBHA 3apsaa 6atapeu B
Android, a Takke CBETOAMOAHbI MHAMKATOP COCTOAHUA CUTHANM3UPYIOT 00 YPOBHE 3apAAKK akKymynaTopa
ckaHepa. O6a akkyMynaTopa 3apsXXarTCs BMECTE C MOMOLbIO BXOAALUETO B KOMMEKT 3apAAHOro
ycTpoucTaa. Mpu NoNHoM paspaake akkyMynaTopoB BpeMsa 1X 3apAaKK MOXET cocTaBnaTb 6onee 10 yacos.

3.7 CseToguoabl cTaTyca akKyMynATopa cKkaHepa, cotoBon cBaAsu U WLAN

3.7.1 AKKymMynaTop CKaHepa

CocTtofAHue 3HaueHue

[opuT KpacHbIM *  WpeT 3apAaaka akKyMynatopos.

Mwuraet kpacHbiM *  HW3KWUIA YPOBEHb 3aPAAKM aKKyMynATOpa CKa-
Hepa

3.7.2 CeeToanoa COTOBOW CETU CBA3U

CocronHue 3HaueHue
[opuT cnHum * coeanHenune no cetn/WLAN
CBeToanoA He roput * HeT coeanHeHuA

3.7.3 Ceetoanog WLAN

CocTtofiHue 3HaueHue
FopuT cUHUM ¢ coeavHenune no WLAN
Csetoanoa He roput * HeT coeuHeHus
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4 TexHuU4YecKHe AaHHble

4.1 YcTtpoucTteo

Aucnnen

4"-WVGA-TFT-LCD, 480 x 800 nuKc.

OnepayuoHHanA cuctema

Ha 6ase Android

Knacc s3awmtbi

3awyura ot neinu 1 Bnarv IP 54 no IEC 60529

Kamepa CMOS, 5,0 meranukcenos, aBTOGOKYCUPOBKA K
BCbILLKA

Macca c akkymynaTopamu 600 r
(21,2 yHuuA)

Macca 6e3 akkymynaTopos 2301
(8,1 yHumA)

CKaHep LUTPUXKOAOB 2D-Imager

4.2 YctpowcTtBo cuntbiBaHuA RFID-meTok

HAunana3son yactot (UHF ETSI)

865 MI'y ... 868 MI'y

HAunana3soH yactot (UHF FCC)

902 My ... 928 MI'y

JHanbHocTb AencTBUA

OmM..6m
(0 dyT ... 19 Pyt - 10 Aroim)

BbixoaHasa mowHocTb (BY)

10 33 a6M (ERP)

MpoTokon

EPC Class 1, nok. 2, ISO/IEC 18000-6C

4.3 3dneKTponuTaHue

JIMTHIA-MOHHBIN aKKYMYNATOP ANA CKaHepa

3,7 B/2,26 Aeu

JIUTUIN-UOHHBIN aKKYMYNIATOP ANA PYYKK

3,7 B/4,40 Aeu

AneKkTponuTaHue 3apAAHOro yCTpoMCTBa

100-240 B/50-60 'y

BbixoAHOE HanpAMeHWe 3apAAHOro yCTPOMCTBa

5B

3apAaHbIA TOK

2A

4.4 Bwuabl coeaMHeHUA

KYMYnATOpPOB

WLAN 802.11a/b/g/n
Bluetooth V2.1 EDR
CoroBas cBa3b GSM/GPRS/EDGE e 850 My
e 900 My
e 1800 My
e 1900 My
CotoBas cBasb UMTS/HSPA+ e 850 My
e 900 My
e 1900 My
e 2100 Mly
4.5 YcnoBua BHeLLHeW cpenbl
Pa6ouan Temneparypa 0°C ... 45°C
(82 °F ... 113 °F)
TemnepaTypa xpaHeHuA -25°C ... 60 °C
(=13 °F ... 140 °F)
Temnepatypa Bo BpeMA npouecca 3apagku 0°C ..45°C
B2 °F ... 113 °F)
PekoMmeHaoBaHHaA TemnepaTypa XpaHeHUA ak- -20°C ...20°C

(-4°F ... 68 °F)
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5 Bsop B aKcnayatayuio

5.1 C6opka

5.1.1 YcTaHoBKa akkymynaTopa £

1.
2.
3.

Pasbnokupyiite puKcaTop akkymynatopa.
BcTaBbTe akkymMynaTop.
3abnokupyiTe pUKcaTop akkyMynaTopa.

5.1.2 C6opKa 3KpaHHOro Moaynsa u pyuku Il

1.

2.
3.
4.

HayxmuTe KHOMKy pas3tnoKMpoBKM AnA GpUKCALUM PYYKU B 9KPAHHOM MOAYIE.
Mpu HaXKaTo KHOMKe PasBnoKUPOBKK 3adUKCUPYITE PYUKY B BKPDAHHOM MoZyre.
MpoTAHWTE Hapy4HYIO NETMIO Yepe3 NPOYLLUHY.

CHMMUTE 3aLLUMTHYIO NNEHKY.

5.1.3 YcTaHoBka SIM-KapThl B 3KpaHHbIN Moaynb 3§

YkasaHue
YcraHoBka SIM-KapTbl TpeByeTcs TONbKO NpH UCMONb30BaHUKM CKaHEPa B CETU COTOBOW CBA3M.

NOo oML~

CHuMHUTE PYUKYy.

Pasbnokupyiite puKcatop akkymynatopa.
CHUMUTE aKKyMynaTop.

BcraBbTe SIM-kapty.

BcraBbTe akkymynatop.

3abnokupyiTe GpUKcaTop akkymynaTopa.
CMOHTHpPY#TE PYUKY.

5.2 BrnroyeHWe/BbIKNIOYEHHWE U CNALLMA PEXUM (PEMUM OMUAAHHA)

1.
2.

Haxkmute kHOMKy "Bkn/Bbikn/Cnawmii pexxum” 1 yaep>kuBaiTe ee HaxaToi B TeueHune 3 C.

Mpun BKIOYEHHOM CKaHepe ANA ero BbIKMOYEHWA yaepuBanTe HaaTton KHomky "Bkn/Bbikn/CnAwuii
pexum" A0 Tex nop, Noka He MOABUTCA AWanor AnA MNOATBEPXAEHWA COOTBETCTBYIOLIEro AehCTBuA
(noaTBepauTe €ero).

Jna nepeknoyeHna M3 BKIOYEHHOrO COCTOAHMA B CHALMA PEXUM KOPOTKO HAKMUTE KHOMKY
"Bkn/BbIki/Cnawmii pexxnm” unm kHonky "Home".

JAnA  nepekntoYeHUA M3 CNAWEro pexuma BO BK/IOYEHHOE COCTOAHWE HAKMUTE  KHOMKY
"Bkn/Bbikn/Cnawmii pexxum'.

5.3 YcTaHOBKa COeAMHEHUA C CETbIO COTOBOW CBA3U

YkasaHue
[na ucnonb3oBaHUA CKaHepa B CETU COTOBOW cBA3K Tpebyetca SIM-kapTta, KOTOPY MOXHO NpHUo6-
PECcTH y TOro UM MHOro oneparopa COTOBOW CBA3K.

5.3.1 KoHdwurypauua SIM-kaptbi

YkasaHue

Kak npaBuno, HeoBxoaumble ANA KOHOUrypauum AaHHble aBTOMATMYECKK cuntbiBatoTcA SIM-KkapToi,
6narofapsa yemy OT nonb3oBaTensa He TpebyeTcA COBepLUeHUE KaKUX-MMBO cneunanbHbIX AEHCTBHN.
MopAaok AencTBUi AnA APYrux Cryyaes B XOA€ KOHPUIypaLnn BPYUHYHO CM. HUXE.

NoOoMN~

BblbepuTe Ha cTapToBOM dKpaHe ‘HacTpoinku’.

B ‘BecnpoBoaHOe coeaMHEHHE U ceTH’ BhiGepuTe MyHKT MeHio ‘NoapobHee ... .
BbiGepuTe NyHKT MeHto “CeTn COTOBOW CBA3W’.

YcraHoBuTE Gnaxok Ha ‘flaHHble aKTUBUPOBaHbI’.

Bbibepute “Touku goctyna’.

Bbi3oBUTE MEHIO OMLMA.

Boibepute ‘HoBas Touka goctyna’.
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8. Bnecute B none ‘Touka goctyna (APN)’ 3anaHHOe onepaTtopoM COTOBOW CBA3M Ha3BaHUe TOUKM AOCTyna.
9. CoxpaHuTe HaCTPOMKU.

5.4 YcrtaHoBka coeanHeHus no ceth WLAN
1. BblBepuTe Ha CTapToBOM 3KpaHe ‘HacTpoiku’.
2. Bbibepute ‘WLAN’.
< Ha aKkpaHe NoABKTCA CMUCOK AOCTYMHbBIX CETEW.
3. BbibepuTte HyXHy CeTb.

_| YkasaHue

Ecnu Bbl XOTUTE M3MEHUTL HACTPOMKK YXKe HacTpoeHHon WLAN, kocHuTeCck cumBona «CeTb» U He
OTNyCKaiTe ero A0 Tex nop, noka He NoABATCA OMUMK.

4. Beaute AaHHble COEAMHEHUA.

5.5 3apsaaka akkymynatopos[§

CoeanHuTE PyUKy U CKaHep, YTOGbI TaKXKE 3apAXXanca akKyMynaTop, KOTOPbIA HAXOAUTCA B PYYKE.
Ortkpoiite Haknaaky USB-pasbema Ha aKpaHHOM moayne.

Moakntounte USB-wiTekep 3apaaHoro yctpoiictea Kk USB-pasbemy.

MoakntounTte 3apAAHOE YCTPOWCTBO K MCTOUHMKY SNIEKTPOMNUTAHUA.

OtcoeanHnTe 3apAaHOe YCTPOMCTBO OT UCTOYHMKA SNEKTPOMNMUTAHUA U OKPAHHOTrO MOAYNA, €CU akKymy-
NATOPbI NONHOCTLIO 3aPFAKEHbI.

6. 3akpoiite Haknaaky USB-pasbema.

Al

5.6 YcraHoBKa nporpammHoro o6ecneueHus

ECnun yCTPOMCTBO MMEET UHTEPHET-COEANHEHME, ByET aBTOMATUYECKN NPEANOMKEHO YCTAHOBUTL MOCEAHIOH
BEPCUIO NporpaMMHoro obecneueHusa ana npunoxkeHuit Hilti, npeaycmoTpeHHbIX AnA AaHHOro yCTpoMcTBa.
B cTpoke cocToAHMA Ha 9KpaHe NOABUTCA COOTBETCTBYIOLLMIA CUMBOS. ECiK 3TOro He Npou3oitaeT B TeyeHne
2-3 MUHYT, fedCTBYITE Creaytowmum 06pasom:

» [poBepbTe UHTEPHET-COEANHEHME.

» [lepesanycTute yCTPOWCTBO.

» Tp1 HEOBXOAUMOCTH CBAXKUTECH C CEPBUCHOM Cry<6oi Hilti.

6 Yxoa v TexHuuecKkoe obcnymusaHue
6.1 Yxon

6.1.1 OuucTKa 1 cyLlKa

> OunLuaFrre yCTpOﬁCTBO TONIbKO YMCTON U MATKOW TKaHbHO. an HeoBX0AMMOCTH Clerka CMOYUTE TKaHb B
YUCTOM CnnpTe Unun HebOonbLIOM KONMYecTse BOAbI.

_| YxasaHue

Mcnonb3ayiiTe AN OUMCTKM TONMBKO CIMPT UK BoAy. [pyrue »KuaKoCTM MOryT NOBPeAnTb nnactmac-
COBbIE AETaNM.

6.2 TexHuueckoe obcnyxusaHue

» [na obecneyeHua Ge3onacHoW aKcCmyatauum UCNomnb3yiTe TONbKO OpUrMHasbHbE 3anacHble YacTu U
pacxoaHble matepuansl. FonylieHHble HaMK 3anacHble YacTh, PacxXoAHble Matepuanbl U NPUHaANex-
HOCTM AnA JaHHOTro U3ZEnuA cnpaluuBaiTe B Gnuykaiwem cepBucHoM ueHTpe Hilti unu cmotpute Ha
www.hilti.com.
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7 TpaHCnOpPTUPOBKa U XpaHEHUe

7.1 TpaHcnopTUpoOBKa

OCTOPOXHO
OnacHocTb TpaBMupoBaHuA! HencnpasHbIn aKKyMynATOP MOMET CTaTb MPUYUHON XMMMUUECKUX
OXXOrOB WNW NOBPEXAEHNUA YCTPOCTBA.

4 an XpPaHeHWn 1 TPaHCNOPTUPOBKE yCTpOVICTBa BbIHUMaWTE U3 HEro AKKYMYNATOP.

» Mcnonb3yiiTe AnA TPaHCMOPTUPOBKK UK OTMPaBKK BalLero o60pyAOBaHUA TPAHCMOPTHLIE KOHTEHEPbI
dvpwmbl Hilti nnbo ynakoBky aHanornyHoro kayecrsa.
» Ha Bpema TpaHCMOPTUPOBKK PEKOMEHAYETCA OTCOAMHATL PYUKY OT CKaHepa.

7.2 XpaHeHue

» Henb3a XpaHUTb YCTPOWMCTBO, ECMIM HA HEM UMEETCA Bnara.

» [lepea XxpaHeHWeM BbICYLLUTE U OUUCTUTE YCTPOMCTBO, KEWC ANA TPAHCMOPTUPOBKM U NPUHALNEIKHOCTH.

» [pu aKcnayataumm U XpaHeHun yCTpoOMCTBa U3beraiTe CIULLKOM BbICOKOM BI2YKHOCTU. DTO yBenMuMsaeT
CPOK €ro cry»osbl.

» [lepea NOCTaHOBKOW Ha XpaHeHWe PEKOMEHZYETCH OTCOEAUHATL PYUKY OT CKaHepa.

» [lepea WCnonb3oBaHWEM YCTPOWCTBA MOCNE ANMTENBHOMO XPaHEHWA MAW AOArOM TPaHCMOPTUPOBKK
NPOBEPbLTE UCMPABHOCTb €10 GYHKLUUOHUPOBAHHA.

» Tpu xpaHeHun obopyaoBaHusa cobntoaanTe TemneparypHbIi PEXUM, OCOBEHHO 3UMON/NETOM, eCnu Balle
o6opyaoBaHWe XpaHUTCA B aBTOMOOHUNE.

8 lMomoub NpHU HEUCNPABHOCTAX

B cnyyae HeVICI'IpaBHOCTeVI, KOTOpbIE HE YKasaHbl B aToM Taénwue WU KOTOPbIE Bbl HE MOXXETe YCTPaHUTb

camocToATeNbHO, obpallaiTech B 6nnxailumnii cepBucHbIi LeHTp Hilti Service.

HeucnpaBHocTb

Bo3amoxHaa npuuuHa

PelwieHune

CKaHep He BKtoyaeTcs.

AKKYMYNATOP B CKaHepe u/unu B
Py4Ke HEAOCTATOUHO 3aPFKEH(bl).

» [lloacoeanHuts 3apAaHoe
YCTPOWCTBO.

» CM. nyHKT "AKKyMynaTopbl"
— cTpanuya 114.

AKKyMynaTop paspsxaerca
y)XXe yepes KOpoTKoe BpeMs
aKcnyatauuu.

AKKYMyNATOp HEMCNPaBeH UK cTa-
PbIiA, UK UCHEPNAHO MaKCUMarb-
HOE KONIMYECTBO LIUKIOB 3apAAKH.

> 3aMEHUTb akKyMynaTop.

CKaHep He pearunpyer.

CKaHep HaxoAWTCA B CMALLEM pe-
YKUME NN BbIKMIOYEH.

» KOpOTKO HarkaTb KHOMKy
"Bk1/BbIki/CRAawmii pexxum”.

MmeeT mecTo owmbKa nporpamm-
HOro oBecneyeHus.

» YnepwuBana KHomky c6poca
HaKaToW, HaXKkaTb KHOMKY
"Bk1/BbIki/CRAawmii pexxum”.

CkaHep He pacnosHaeT RFID-
METKH.

RFID-meTKa nospexaena.

» 3ameHutb RFID-meTKy.

RFID-MeTku HECOBMECTUMBI.

» Wcnonb3oBatb COBMECTUMbIE
meTku Hilti.

CkaHep He pacnosHaeTt
LUTPUXKOABI.

LLITpUXKOA 3arpAsHEH UM nospe-
KAEH.

» 3aMEHMTb LUTPUXKOA.

OrtcyTcTBYeT COeanHeHne no
WLAN.

CoeaunHenne no WLAN He HacTpo-
€eHo.

» YcTaHoBUTE COeAMHEHME MO
cetn WLAN. — ctpanunya 117

Het nokpbiTnA ceTu.

» CMeHWUTE MECTONMOJNOKEHHE.

OtcyTCcTBYET COeAnMHEHne C
CeTbi0 COTOBOW CBA3M.

He ycraHoenexa SIM-kapta nnu He
YCTaHOBJIEHO COEANHEHNE C CETbIO
COTOBOW CBA3M.

v

CroHourypupyiite SIM-kapty.
— cTpanuua 116

HeT nokpbItna cetu.

» CMeHHUTe MECTOMOSOKEHME.

118




&% BONBLIMHCTBO MaTepManoB, U3 KOTOPbIX M3rOTOBNEHbI 3NeKTPOUHCTPYMeHThI Hilti, noanexxut BTopuuHoi
nepepabotke. MNepea yTunusauuen cneayert TatenbHO paccopTMpoBaTtb Marepuanbl. Bo MHormx crpaHax
¢dupma Hilti y>ke opranusosana npuvem crapbix (3NEKTPO)MHCTPYMEHTOB (M3Aenui) ana ytunmsauun. Jonon-
HUTENbHYIO MHPOPMALMIO MO STOMY BONPOCY MOXHO MONYYUTb B OTAENE MO OBCYKUBAHUIO KIIMEHTOB UIK Y
KOHCYNbTaHTOB No npoaxkam ¢vpmbl Hilti.

10 lapaHTHA npou3BoAuTENnA

» C BoOnpocamu OTHOCHUTENBHO rapaHTUAHBLIX yCnoBui oépau.laﬁTer B Onwkailuee npeacTaBUTENbLCTBO
Hilti.

11 MNpeanucanue FCC (ana CLLA)/npeanucanue IC (ana KaHaabl)

YkasaHuve

3TO YCTPOMCTBO MPOLUNO WCMbITaHUA HA NpeAenbHble 3HAYeHUA, KOTOpble onucaHbl B pasaene 15
cranHgapta FCC ansa unppoBbIX YCTPOWCTB Knacca B. 3T npenenbHble 3HAYEHUA NpeayCcMOTPEHbI
ana o6ecneyeHnss B XMIbIX 30HaX JOCTAaTOYHOW 3aliuTbl OT M3NydeHusd. YCTPOWCTBa Takoro tuna
reHepupyloT U UCMONMb3YKT BLICOKME YACTOThl U TaKKe MCNycKaroT uanyyeHune. [loatomy B cnyvae
HecoO6MAEHUA MPABKU U YKa3aHWi No YCTAHOBKE M aKcnayaTaumn noao6HOro yCTPOMCTBa OHO MOXKET
cTaTb MICTOYHMKOM NMOMEX pasauonpuemy.

Henb3sa rapaHtMpoBarth, YTO NP OnpefeneHHbIX 06CTOATENLCTBAX HE BO3HUKHYT noMexu. B cnyyae, ecnu
YCTPOMCTBO BbI3bIBAET MOMEXM PaAMo- U TENENPUEMy, YTO MOXKHO OMpPeAenuTb, COMOCTaBUB MOMEHTbI
NOABNEHNUA U UCUE3HOBEHUA NMOMEX C BKJIIOUEHUEM U OTKIIHOYEHWEM YCTPOMCTBA, NOMEXWU MOXHO YCTPaHUTbL
OZAHUM U3 NEPEUNUCTIEHHBIX HIKE CNOCOBOB:

e TlepeHacTpOITE UK NePEMECTUTE NMPUEMHYIO aHTEHHY.

*  YBenMybTE PACCTORHWE MEXAY YCTPOUCTBOM W MPUEMHUKOM.

e [loacoennHuTe yCTPOMCTBO K NEKTPUYECKON PO3ETKE, K KOTOPOMN HE MOAKIOYEH MPUEMHUK.

*  Bocnonb3yrTech NOMOLLbIO AUNepa Uin OMbITHOrO PaaUo- U TENETEXHUKA.

YkazaHue
M3meHeHna nnu Moandukaumm, KoTopble He paspelueHbl ¢pupmont Hilti, moryt orpaHnunts npasa
nonb30Batesna Ha SKCMyaTaumio yCTPOCTBa.

310 uspenune cootsetctayet naparpady 15 npeanmcannin FCC n RSS-210 IC.
MoarotoBka K paboTe A0MKHA BbINOMHATLCA C COONOAEHWEM ABYX CNEAYHOLMX YCIOBHNA:
e JlaHHOe yCTPOMCTBO He JOMKHO Co3aBaTb BPEAHOrO U3NYyYeHHs.

*  YCTPOWCTBO MOXET NMPUHUMATbL H0G0E W3NyYeHWe, BKIHOUAn W3NydeHWe, KOTOPOE MOXET MPUBECTU K
c6onm B padoTe obopyaoBaHUA.

12 Jleknapauyufa cooTBeTCcTBMA Hopmam EC

UsrotoButenn

Hilti Aktiengesellschaft
Feldkircherstrasse 100
9494 Schaan
JNuxTeHWTEenH

HacToALWmMM Mbl C NONHON OTBETCTBEHHOCTBLIO 3aABNAEM, YTO AAHHOE U3aenue COOTBETCTBYET NpUBEeAEeHHbIM
HWXe AMpeKTMBamM U HopMmam.

O60o3HayeHne Ckaxep
TunoBoe o6o3HaueHUe Al S1/4
Mokonenue 02

l'on Bbinycka 2015
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MprYMeHUMble AMPEKTUBBI: e 1999/5/EG
e 2004/108/EG (no 19.04.2016)
e 2014/30/EU (HaunHana c 20.04.2016)
e 2006/66/EG
e 2006/95/EG (ao 19.04.2016)
e 2014/35/EU (c 20.04.2016)
e 2011/65/EU

MpVYMeHUMBIE HOPMbI: ¢ ENISO 12100
e EN 300 328-V1.8.1
e EN 300 440-2 V1.3.1
e EN 301 489-1V1.9.2, EN 301 489-17 V2.1.1, EN 301 489-
24V1.5.1
e EN 302 208-2 V1.4.1

TexHuueckasa AOKyMeHTauuA: e Zulassung Elektrowerkzeuge (2onyck anekTpoUHCTPYMEH-

TOB)

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH
HiltistraBe 6

86916 Kaufering

Fepmanuna

Schaan, 07.2015

Lot oo

Maono Jlyuunnu (Paolo Luccini)

(PykoBoauTens otaena ynpaeneHna KauecTBOM K
TEXHONOrMYECKUMHU NpoLeccamu/noapasaeneHve
«ONEKTPONHCTPYMEHTbI U MPUHAANEXHOCTU»)
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Onsapa Mpxwubbinosuy (Edward Przybylowicz)
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